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Gyarmatosítunk.
Pécs, 1901. február Ifi.A gazdasági erőtől duzzadó európai államoknak szűk lett ez a mi vén foldró* ezfiitk ; ipari produkciójuk olyan méreteket Oltott, hoiry az nem képes idehaza elhe­lyezést találni s azért a tengerentúli exoti* kus országokra Tetették szemüket, a hol egymásután alapítják gyarmataikat s igy biztosítanak ipari produkciójuk fölöslege számára uj piacokat.Ebből is látszik. hogy a gyarmatpo­litika c-ak olyan államokban lehet egész­séges eszme, a melyek az ipari fejlődés­nek olyan magaslatán állnak, hogy annak levezető csatornákat kénytelenek keresni. Hogy mi nem tartozunk ezek közé az ál­lamok közé, az kézenfekvő dolog ; mégis kölögyminiszterönket is elragadta a nagy­zási vágy és felvette programmjába az osztrák-magyar gyarmatositási politikát. Nem mintha nekünk erre ipari fejlődésünk jelen stádiumában szükségünk lenne, ha nem meiő utánzási hajiamból Másuemze- zetek azért szereznek <r\armatokat, hogy legyen hová elhelyezni tényleg meglevő ipari termelésüket, Goluchovszky pedig azért, hogy a megszerzendő uj piacok f<> tyasztási szükséglete lendítse föl iparun kát és sarkalja az ezt födözni képes pro- dukcióra.Hogy ez szerencsétlen politika, külö­nösen Magyarországra nézve azt belátta a magyar delegáció is, mikor erélyesen tiltakozott a haditengerészet, meg erősítésére kért nagy kö’.tségszaporu’at ellen, a mit a közös kormány azzal okolt meg. bogy erre tengerentúli kereskedelmünk fejle-z lése és védelme szempontjából van sz.ük ség. Megengedjük. hot-y erre a/ iparos Ausztriának szüksége lehet, bár a gazda­sági viszonyok ott sem ol}an rózsásak, hogy szűk lenne nekik már Macedonia ; de Magyarország, a mely meg távol áll attól is, hogy a saját ipari szükségletét fedezhess, az ilyen kalandos é" kö’ tséges gyarmatpolitikának hasznát éppen nem láthatja, olyan kedvező anyagi helyzetben pedig éppen nincsen, hogy tisztán osztrák érdekből milliókat dobhasson ki.

IA magyar delegációnak ezt az állás­pontját. aztau még nagyobb nyomaték kai tette magáévá magyar országgyűlés, mikor a khiuai expedíció alkalmából eré­lyesen tiltakozott minden foglalási és gyarmatositási tendencia ellen. Széli K ál­mán Csak azzal volt képes megnyugtatni a kedélyeket, hogy ünnepélyesen kijelen­tette, miszerint az európai hatalmak kbi- nai akciójában való részvételünk pusztán demonstratív jellegű és folyomáuya nagy­hatalmiállásunknak. a mely kötelességünkké teszi részt venni abban az akcióban, a melynek célja a Khinábun veszélyeztetett európaiak élet *s vagyonbiztonságát meg védem', mert ezek között vannak, haöár csekély számmal, oszt rá*-magyar alattvalók is. Arról azonbau s%ó smaen hogy khinai 
expedíciónknak bódítás vagy gyarmatalapi- 
tás lenne a célja.E g összes alkotmányom tényezőinknek, az országgyűlésnek, delegációnak és kor iránynak eme világos állásfoglalása elle­nére most mégis az történt, hogy Go luchoV'Zky egy hatalmas iepóssel haladt előre magyar részről kifogásolt politikájá nak megvaió'itá'ov felé. Tiencsinben Ausz­tria Magyarország szamára egy telepit vény (settlement) területét biztosította konzulá­tus létesítésére, továbbá os{trák-magyar 
telepesek is vállalataik használatára. E cél bői február 10 én katonailag okkupáit 0  6 négyszögkilométernyi területet s erről ér tesitette az összes konzulátusokat.Mi ez más mint hódítás gyarmatain* pitasi célból, a mit Széli Kalman világo­san és határozott an kizártnak mondott az országgyűlésen. P* rsze most már kezdik a kertelest s a kormány leibzsurnaija, a „Magyar Nemzet* — meg mielőtt valaki állította volua — már tagadja, hogy a tiencsini telepitveny megszerzése ellentét­ben alloua Szel] Kálmánnak az ország gyűlésen tett kijelentésével. Azt mon ja a félhivatalos, hogy ez nem foglalás, nem gyarniatalapitás. hanem egyszerűen meg szerzése eg\ kicsi városrésznek az osztrák- uiH£\ar alattvalók számara. hol a sajátautonóm hatóságuk alatt maguk fognak

% »goidoskolni érdekeik isi ápolásáról és elő | mozdításáról ; egyszerűen otthont teremtünk

alattvalóink részére Tiencsinben s előmos* ditjuk kereskedelmi érdekeink ápolását.Hát kérdjük szeretettel a tisztelt fél­hivatalos cikkezót, hogyan határozná meg ó a gyarmatalapitást maske.it, mint ei Ausztria Magyarország részéről Tiencsinben történt t Hát nem az a gyarniatalapitás fogalma mindenütt a világon, hogy az allam egy idegen országban területet fog­lal (hogy mekkorát, az mellékes) abból a célból, hogy azt a területet s a rajta települőket kivonja annak az idegen or­szágnak a hatósága alól s a saját hatósága alá helyezze, azon otthont teremtsen a saját alattvalói részére s »‘zzel előmozdítsa kereskedelmi érdekeinek ápolását.Olyan primitív játék ez a szavakkal a félhivatalos részéről, hogy nevetséges lenne, ha olyan szomorúan boszantó nem volna. Mert ez a tény megint, az bizo­nyította, hogy Magyarország törvényes be­folyása a külpolitika irányzatára egyszerűen ür^s frázis ; azt csak addig veszik figye­lembe. inig az összbirodalmi eszme kép­viselőinek akaratával é< céljaival egyezik ; ha nem, hát c^elekeszuek a saját tetszésük szerint, bármennyire is ellenkezzék ez
0rMagyarország kifejezett akaratával.Azt a gyarmatosító politikát, a mely a közö-» külügyminiszter végééIj-t képezi, Magyarország összes alkotmányos tényezői­nek tiltakozása sem volt képes megakadá­lyozni elhaladásában s nem lesz ezután sem, mert ha valakire, hát a diplomatákra all a közmondás, hogy evés közben jön meg az ét\ágy. Pedig hogy ez mennyire ellenkezik a magyar érdekekkel, azt leg­jobban bizonyítja az a körülmény, hogy az e..;ész magyar sajtóban csak egyetlen­egy lap heljesli a gyarmatosítást s ez is — a Magyar Szó — csak olyau silány érveléssel képes védelmére kelni, hogy a ‘ szerzendő gyarmatokban az osztrák ipar­im* más piaca is akadván, mi megszaba­dulunk a konkurreDcia terhének egy része alól és kivándorlóink sem lennének kény­telenek idegenbe szakadni, hanem gyarma­tainkba települve, megmaradnának alattva­lóinkul.Hát biz ez szomeru egy érvelés, a ' mely azt ajanlja nekünk, hogy a magunk

N Y A K K E N D Ő K  2 0  k rtó l 2 fo rin tig .
A u. é. helybeli és vidéki közönséget van szerencsénk tisztelettel értesíteni, hogy

uri-divat üzletünket |

máuyu k a la p o k , osorn

mai napon megnyitottuk és igyekezni fogunk t. Tevőinket iilésos és 1
Jo b b  m in ő ségű  árukkal pontosan kiszolgálni és minden tekintetben kielégíteni. 

Raktárunkon vannak kizárólag b u d a p e s ti cipészek által készibtt c ip ő k .
Saját készitményü fe h e r n e m tte k  I f r t  40 k r t ó l  3 í r t i g .  Magyar és angolgyárt-

vtík illatszerek, harisnyák hölgyek, urak és gyermekek részére, úgyszintén .port cikkok Kiváló tisztelettel
R Ó T H  és T Á R S A

Király-utca 6. szám.

L a p u n k  mai szám a 10 oldalra terjed.
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pénzén és véróu szerezzünk az osztrák iparnak nj piacokat, hogy megszabaduljunk konkurenciájuk terhének egy részétől és a kivándorlók zömét tevő földmiresek is szépen köszönnék, ha a túlzsúfolt Khinába küldenek ókét, a hol minden talpalattnyi föld annyira el van foglalva, hogy az ot­tani nép is milliószámra kéuyieleu idegenbe vándorolni a megélhetés eszközeiért, pedig a khinainál nincsen kevesebb igényű es szorgalmasabb nép a világonDe Ausztriának gyarmat kell, hát Magyarország segit neki ilyeneket szerezni. Mert anyagi haszna ugyan csak Ausztriá­nak lehet az uj gyarmatokból, de Magyar * * országnak is meglesz belőle az a haszna, hogy nem maga lesz osztrák gyarmat ; az pedig mindig nagy vigasztalás, ha társaink is vannak a bajban és nyomorúságban.

Siklósi levél.
Siklós, 1901. február 16.Múlt vasárnapi levelem, melyben köz­tudomásra hoztam becses lapjukban, hogy 

Antal Pál jelenlegi képviselőnk njra fellép választó kerületünkben, illetve megtartani szán­dékozik mandátumát, nagy port vert fel min­denfelé, különösen Siklóson és a kerületben is, mert azt hitték, hogy Antal Pál öt évig csak játszott képviselőségével s tovább nem reflektál rá.Hát ez nem igy van, nem is lehet igy, mert választókerületünket uem szabad — neki 6em — kitenni sem pártoskodásnak, mikor egyhangú választásról van szó, sem pedig egyéb egyéni hiú törekvéseknek, hogy a füg­getlenségi elvet kockára tegyük.Ismerjük jól a múlt évtizedek választási küzdelmeit, nem akarunk felülni senkinek.Múlt levelem sok kétkedőt villámgyorsa­sággal kijózanított és kiragadott abból a bűv­körből, melybe egy két önjelölt belesodorni igyekezett.Bizony-bizony el kell ismerni minden­kinek, a közönségnek leginkább, hogy jól esik,

miszerint a tiszta igazságnak és őszinte szó­kimondásnak van megyénkben független és önzetlen sajtója, mely tisztit, mint a villám a zivatarosban, mely után ózondus a levegő és friss az élet.így tisztázta politikai egünket a múltvasárnap becses lapjuk.A kétkedők az igaz útra tértek, az in­gadozók léptei biztos talajra la'áltak ; s igy a függetlenségi elvüek eltekintenek a pártárnyala­toktól és Kossuth szilárd elvei mellett ma­radnak, csoportosulnak és kardoskodnak to­vábbra is — természetesen — Antal Pál mellett.A politikai tisztesség hozza ezt magával, mely népünk, választó polgártársaink józan és higgadt politikai gondolkozására vall.S  ez igy van jólAkadnak oly politikai, nem tudom ón miféle hitvallásuak, a kik azt tartják, hintik a konkolyt, hogy fellép két Kossuth párti egyén is és a választókra bíznák (!), hogy tetszésszerint választhatnak.No, köszönjük az ilyen választást. A vadköriébe nem harapunk, mert belevásitják a fogunkat.Az ilyen eljárás első sorban bizonyítaná politikai éretlenségünket, szerencsétlen gondol­kozásunkat és másodsorban politikai tisztessé­günkre örökös árnyat vetne, de magára az uj jelöltre nézve legjobban kompromittáló lenne, mert esetleg egy harmadik nevetne legvigabban.Ilyen választásra gondolni is abszurdum, hát még megcselekedni !Ilyen politikai szerepre a » Siklósi E llen -  
néki kör« nem vállalkozik és nem vállalkozha- tik, mert ez esetben a sárga földig alázná magát. Azt nem fogja tehetni és nem is te szi,, hogy mostani képviselőnk melle még kihúzza j a kardot egy másik ugyanazon elvű egyén mellett.Mert hát ez a tisztes kör is azt tartja elvül, ami Rákócy kardján van örökre be­vésve :Kardod ne húzd ki, ha tisztességgel nem teheted vissza !

R á d l.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel fel­
kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

H i r ek .
Pécs, 1901. febr. IC.E g y  n a i v  g e n e r á l i s .Botha tábornok levelet intézett Roberts lordhoz, a melyben keservesen panaszkodik, hogy az angolok nem tekintik többé a védte­leneket sem, mert nőket egyaránt gyilkolnak le a legnagyobb kegyetlenséggel és feldúlják a falvakat, melyben a boer harcosok hátrahagyott családjai várják a visszatérőket.Naiv ember lehet ez a guerilla generális. A mikor fegyverek ropognak a transzvaali erdőkben és a Long-Toraok zenélnek a hegyek ormán, ő lógja magát és levelet ir. Emiit va­lamelyes európai humanista szabályokat ás írásba szedi a genfi konvenció tételeit, hogy ezeknek törvényes és szent nevében kérje az emberséges bánásmódot azokra, a kik tulaj­donképpen nem is szomjuhoznak a bntt vérre és nem követelnek meg egy talpalatnyi földet sem ólmos, ködös Briiánniaból.Episztolát ir a vitéz generális és feljaj- dul, hogy az elcsípett angol foglyok tarsolyá­ban dum-dum golyóbisokra akadt, amiket pedig a nyugati civilizáció egyenesen proskri- bált az öldöklő szerszámok lajstromából.En édes Istenem ! A humanizmusnak n

•van geográfiái határa, Transvaal pedig csak jóval túlesik a civilizáció egyenlítőjén. Azok­ban a lakásokban, a hol zsoltárok mellett an­gol céltáblákba lövöldöznek, bizony-bizony nem hallik el a hágai konferencia bizottsági jegyzőkönyve, sebesültek között pedig nem je­lenik meg mindig a jótékony veres keresztEmberséges törvényeket mi itt a nyu­gaton csak nem azárt kodifikálunk, hogy azo­kat másokkal szemben meg is tartsuk, vagy hasznát vegyék déien az alnkanderek.Ez pedig szegény puritán (eleiebarátainknak a meleg Afrikában nem megy a fejükbe. Vitézlő tábornokuknak persze jobban esnék, ha as elíogott katona paktaskájaban dum-dum lö- veg helyett a megb >ldogult királyné arcképi­vel ellátott csokoládé táblákat fedezne fel. Ez annyival is hasznosabb és inkább lehasz­nálható ienne, mert jutna belö.e a honn maradt apró-cseprő gyermekseregnek is.Cukorkákkal csak asszony tud ott ked­veskedni, VII. E iw írd  pedig cukor formában
A „Pécsi Figyelő1' tárcája.

T ö r t é n e t  egy babáról.• . . És jött a baba angyalszárnyakon. Papa s mama már oly epedve várták : Remélve, mindent boldogságba von S  valóra váltja lelkűk édes álmát :Hogy ő lesz köztük drága záloga Szerelmüknek, mely nem múló s igaz ; Csak mosolyog s nem sirdogál soha, Nyomába jön az örökös tavasziS  hogy itt volt, nézték némán, csendesen Es boldogan az apja meg az anyja.S  csak nagysokára szólt az : «Édesem,Mint a tied, olyan kerek az arca.Ës pici ajka akárcsak az ajkad ;S  a szeme oly szép, miként a tied , . .« S  felelte ez : «Minden vonása rajtad ; Hozzád hasonlít. Ugy-e, szereted?*Boldog őrömmel igy vitatkozott Papa s mama. Kis testvérkéi meg Ámulva látták, hogy babát hozott A gólya, mig ők szenderegtenek.Es csókolgatni, ölelni akarták.S  majd összevesztek, versenyezve, hogy Kicsiny bölcsőjét mily sorba’ ringatják,Ha fehér párnán benn* aludni fog I ?ó  pedig csak nézett a nagy világba ;Néha mosolygott, sirt is keveset.

Ki mondja meg, hjgy gondolatvilága A kis babának vaj’ mi lehetett ?S egyszerre elhalt ajkán a mosolygás, Szeme sugara lassan megtörött ;Alig volt más : egy gyenge kis sóhajtás, S  a lelke tel az égbe költözött.Hová való volt. S  hová sietett,Papa s mama örömét elvivén.S kis testvérkéi szemén könyeket Keltett a hír : a baba már nem él 1 Pedig bölcsőjét hogy ringatták volna Es hogy szerették volna a babát, Csókolva és ö ’elve egyre, sorba’ —S  most itt hagyá a pipát és mamát!S azok csak nézték némán, csendesen Az üres bölcsőt s a szép kis ruhát.És szólt az apja: «Jobb igy, édesem l<De megszakító anyja a szavát És zokogásba fuladt el a hangja,A mikor mondá: «Mégis Iá] nagyon! óh hogy szerettem s felneveltem volna.* t - . . . S a  baba elment angyalszárnyakon !
H o n t h j  lá tv á n .

Heti krónika.
— A >Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —E héten meglőtt a második tél. Betelje sedett a néphit, hogy gyertyaszentelő ha enyh időt hoz ránk, utána még erős tél várható Es az erős tél már itt is van, a minek csa hatatlan jele, hogy ismét megnyiltak a jégpá lyák és grasszál az influenza.

Az in flu en si pedig veszedel nes betegseg- Olyan, mint a képmutató ember ; a ki szem­ben hízeleg, hátunk inegeit pedig kárunkra törekszik Az hflien za is uribetegségnek, egy kis gyengeségnek tünteti tel magit s ha hi­szünk neiti, egyszerre orvul rátör a tüdőre é» tönkreteszi a könnyen hivő embert.Szomorú példa erre Milán  ki rá y halála ÓL is az ifluenza ölte me^ s a szerb ex Király, ki Bohemiának koroua .au királyi volt c^ak, ma mar csendes ember —  örökké. Pedig zajos, nagyonn zajos volt a múltja. Harci dicsőségek assszonyi intrikák egykép tették azt zajossá s Milan végre is beleunt mindenbe. Kihagyta Natá­liát, el a trónt, el az országát, el a fiát s ólt a vidám, gondtalan életnek, annyi sok gond után. Így lett ő a «vidám király* s mily szo­morú, hogy éppen a firsang tetőpontján halt meg ! ? Azonban Szerbiára, Sándor királyra, Natáliára és Draga Masinára haragudhatott — mert végrendeletig meghagyta, hogy ne vigyek haza Szerbiába, hanem itt Magyarországon temessék el. Es eltemetik majd a krusedoli ko­lostorban s története megihleti történetírók tol­lát, poéták lantjai s megírják éleiét prózában, versben egyaránt. Már eddig is sokat Írtak felőle s irodalmunk nesztora, Laulta Guszti bátyáok igy búcsúztatja el :
• Meghall Milán az exkirály ,
Sok jót ■  rosszat mondának róla,
Mikor aztán részére is 
Ütött ax utolsó óra ;

Kibékülnek emlékével,
S őszinte sxivből raegaxánták.



1901. február 17 P É C S I  F I G Y E L Őnem kedveli az <des‘ épeket. 0, meg Chamber­lain jól tudja, hogy mi szükséget; Transvaal- 1)81). Újabb százezer katoiaes dum-dum sok, nagyon sok dum-dum.
Meglövöldftatttt vad onFurcsa ka'andja volt a minap Horváth József, lelsőiregbi lakosnak, melyben élete for gott TeszélybeD s hogy a baléi torkából ki­merek tilt. csakis a szerencsés véletlennek kö­szönheti.Horváth József bérlője a ttngfdi határ­ban a vadászati jognak Mint vadászbérlő Fel- sőiregröl Tmgődön át szokott menni vadász- területére. Így tett a minap is. amikor kutyá­jával haladt át a (alun.Egyszerre két Islusi eb csaholva rohant neki a vadász kutyájának, a melyet bizonyára legyfirt volna a két hatalmas kuvasz, ba Hor­váth le nem kapja válláról vadászfegyverét, mely söréire volt töltve s lövéssel nem fo­gadja a két kuvaszt.Azok nebány szem sörétet kaptak a bő­rük alá s vonyitva lutottak el, anélkül, hogy a vadász kutyájában kárt (ebeitek volna.De a lövésre és a kutyavonilásra egy- aterre csak kirobant két ember az utcára s a már tova sietni akaró Hí rváthra rákiáltottak;—  Állj ! Ki vagy ?Horváth erre, gyanítva, hogy a két em béré az a két eb, melyeket megsörétezett, megmondta a nevét és azt, hogy pöröljék be a kutyák miatt a bíróságnál, ba akarják. De a két ember erre csak annyit válaszolt :— Majd még találkozunk I S  azután besiettek lakásukba, a vadászpedig tovább folytatta útját.Alig ért azonban ki a községből, mikor egy ki!» méter távolságra lehetett, egyszerre 

három lövéz dördült el egymás után a nyomd 
la n . Szerencsére egyik sem talalta el ; bar több sörét érte a kabátját éppen a mellén.

A lövések az ut mellől a sűrűből jöttek 8 hogy kik lőttek Horvátbra, azt nem vehette ki. Mindazálfal feljelentette a két megsöréte­zett kutya gazdáját. M olnár  János és Csere János, tengődi lakosokat gyilkossági kísérlet miatt, mert hisz azok kiáltották utána, hogy: »Majd még találkozunk !«— h w é p  mmmmmmmmm 
Az emberek jó szokása.
Hogy a holtakat nem bántják, 
ö is sokban hasonlított 
Nebány királyi társához,
Hogy ha nem is volt rossz máshoz,
Mindig legjobb volt magához,

A múlandó örömökre 
ő is sokkal többet adott.
Mint mennyivel országának.
S embertársainak tartozott.

Szeretett jól enni s inni.
A lányokat is szerette.
Kik őt halába keresték,
Azokat agyonlövette.

Közsorsnnkat, a pusztulást 
Exfelsége is elérte,
Jól fog esni a lelkének,
Ha majd imádkoznak érte *É k eljöttek már a farsang utolsó napjai is. Még e héten állt a bál s nagy sikert ho­zott a jogász-banda, e!ső hangversenyének No meg a Nemzeti Kaszinó  bálja is meg volt. hogy ráttgye a koronát Karnevál heiceg fe­j j  re. Volt álarcosbál is, mehet a pécsi szabók tartottak ; mulattak a fodrászok és a Höfler- gyár bőrmunkásai is. A; után meg thia- uzsonna

A két embert kéidőre is vonták, azok azonban tagadják, hogy Ők lőttek volna Hor- váthra. Most az ügy a tamásii járásbíróságnál van s majd a vizsgálat talán világosságot hoz a veszélyesen rejtelmes vadászkalandba !
Napirend 1901, fabraár 17-én és 18-án.

N aptár: vasárnap, febr. 17. — Róm.-kath.: 
Farsang vasárnap. — Prot : Politána. — Görög-kel. 
(f«br. 4.) Húshagyó. — Zsidó: Sebat 28. — Nap 
kél 6 óra é7 perckor ; nyugszik B óra 9 perckor. — 
Hold kél reggel 4 óra 22 perckor ; nyugszik 8 óra 80 
perckor délután. — Hétfő febr. 18. —- Róm.-kath. : 
Simon. — P»ot. Simon. — Görög-keleti (febr. B.) 
Ágota. — Z> idóSebat 29. — Nap kél 6 éra 46 perc­
kor ; nyugszik B óra 10 perckor. — Hold kél B óra 
66 perckor reggel; nyigazik 4 óra 46 perckor délután.

Idájalséa : a központi meteorológiai intézet jel­
zése szerint: száraz, hideg idő, éjjeli fagy várható.

A  pácai Takarákpénatár közgyűlése vasár­
nap d. e. 10 órakor.

A  k a ra » ja a teg jei H ltalintéaet közgyűlése
vasárnap 10 órakor,

A  polgári Daloaktir farsangi estélye vasár­
nap este 8 órakor a Vigadóban.

A  Hath. Legényegylet jelmezestélye saját 
helyiségeiben vasárnap este 8 órakor.

A  pécsi jótékony ntiegylotken farsangi 
bucan estély vasárnap 8 órakor.

A  pácai K ath. K ör családi estélye hétfőn 
este 8 órakor.

Sainkáa : vasárnap d. u. »Tartalékoa férj«, 
bohózat; este >Üdvöske*, operett. Hétfőn »Mártha«, 
opera.

Temetö-asahályrengelet tárgyalása a pol-
gáimestsii  helyiségben a városházán hétfőn d. u. 3 
órai or.— ( E r s s é b e t - r e n d .)  A király E r ­
zsébet főhercegr őrek. néhai Rudolf trónörökös leányának és M ária  főhercegnőnek az Erzsébet- rend nagy ke resztjét adományozta.—  ( T e m p lo m i  » JtB to s fiá g \ ) A  bel­városi Umplcmfcen a holnapi vasárnap reggel 6 őrekor kezdődnek a farsang végén szoká­sos ájtatosságok. Holnap, héttőn és kedden tiz órák; r nagy misék lesznek prédikációval és féltizenkét órakor is misék tartatnak, délu­tán 6 órakor pedig litániák. Kedden délután öt órakor körmenet lesz, melyen a katozenekar játszik s ezzel fejeződnek be a háromnapos ájtatosságok s mint a nép mondja, ekkor lesz a farsang temetése.is gyönyörködtette a publikumot a jótékony nőegylethen s igy teljes volt e hét farsangisi kere is. Hartm most már el is érkeztünk a lar^ang ig é h e z  Még rö\id három nap s vége a farsangnak ; eljön a hamvazó és véle a — nag\böji. Hogy milyen volt ez a farsang, ar­ról beszéljtn m ás; átengedem a teret egy a farsangot dicsőítő hivatott tolinak. íme :»És e’jött . . . ragyogott . . .  és elmu lik . . . Örökre, visszavorhallanul . . . Akar mily nagyon várluk is, akármennyire ahitottuk és akárhogy szeretnénk is itt marasztalni . . Csak rövidke négy kis napig, vagy még egy est vére, egyetlen egy rövid éjszakára. Hiszen I hány közömbös napja marad még úgy is az ' életünknek. — Miért ne lehetne még egyet azokból felejthetetlen emlékűvé tenni? De el­jött . . . ragyogott . . .  és elmúlik . . . Mint egy sziporkázó parányi csillag a csillagok ten­gerében. És elfut, ragyogva, fényesen, hosszú lángkévét hagyva maga után a nézők szemei ben és számtalan boldog vagy boldogtalan pillanat édes vagy keserű emlékét a szereplők szivében . . . .  A nagyszerű farsang eltűnik, szertefoszlik, mint az ifjú álmok öreg sziveink­ben. A melyről azt hittük, hogy nem lesz végeI  tart már

— (▲ „Pácai K ath . K ö r  otaládie a t á je .)  Rendkívül szépnek ígérkezik as a mulatság, melyet & kath. kör e hó 18-án (hét­főn) rendez tagjai számára. A táncestélyt fel­olvasó- estély előzi meg, amelynek programmja bizony inég a kath. körnek szokásos — bár mindig válogatott és ízléssel összeállított — műsorait is messze felülmúlja. R udnyánuky  Gyula, újabb irodalmunk egyik legtehetségesebb munkása, verses felolvasást tart : Két nőről, meg egy harmadikról ; Pete Lajos, kinek nép­dalait rövid időn annyira megszerették, zon­gorán fogja nehány alkotását bemutatni. A kőt költőnek előadását mindenki a legnagyobb kiváccsisóggal várja. Kivülök a pécsi publikum néhány ismert kedvencével fogunk találkozui az estélyen. Ezek között első helyen említjük 
Szohner Olgát, a nagyváradi színház művész­nőjét, ki jelenleg szülői körében Budapesten tölti szabadságának idejét s a ki «rendezőség felkérésére a legnagyobb szeretetreméltóság- gal Ígérte meg közreműködését. Nebány köl­teményt fog szavalni. Schneider Istvánné, a mi örömünk és büszkeségünk, Alletternekegy dalával fogja a közönséget gyönyörködtetni 
Kaltneker Ilonka zongorakiséretével. A Jogász 
Banda meg, ez a kitartásában dicséretre, tu­dásában elismerésre méltó ifjú egyesület, ma­gyar nótáival járul hozzá az estély sikerének emeléséhez. A műsor ügyes összeállításához őszintén gratulálunk.—  ( J e l e n t é t  a v ia r ő l .)  A Tettyei forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti: A víztartók tele vannak; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége tolyó hó 16-án reggel 2300 köbméter.— ( Z t i n b ó  e m l é k r e  ) Somsieh Sán­dor keszüi kántortanitó ma 2 koronát ado­mányozott a Zsinkó-emiék céljaira. Főösszeg : 3 2 9 1  k 8 4  fillér.— ( A  M e c s e k  e g y e s ü l e t )  f. évifebruár 24-én délelőtt féj 11 órakor tartja meg a városház közgyűlési termében 10. évisohasem és tartani fog kellemes, zsióbasztó érzésével, gyönyöreivel örökké, eltűnik, elmo­sódik, mint az eskük és ígéretek csalfa, mú­landó szavai. Hideg, ködös, szürke reggel bo­rul arra az éjszakara is, a mely aranyos fá­tyollal, villogó gyémántszemekkel, tündér illú­zióval, csábító ígéretekkel lopja be magát könnyen hivő sziveinkbe. — Es mi remélve, vágyva, küzdve és ketségbeesve rohanunk a csalfa fantomok után, melyek szertefoszlanák • a februári reggel sápadt kődében. Es eimulik 

I nyomtalanul, mindörökre, mint a hogy elmúlik a boldogság, az ifjúság és a szerelem . . .«Hanem el is temetjük illendően a far­sangot. íme ma estére a Polgári Kaszinó  és a báró Hirsch  egylet rendez estélyeket ; még álarcos bál is lesz a Scholzban, hol a mun­kások mulatnak. Holnap pedig a polgári da­
loskör, a kath. legéuhegylet és a jótékony n<5- 
egylet búcsúztatja el a farsangot. No de a farsang bárom nspjáról — az utolsókról az idén — majd csak jövőbeli krónikámban szá­molhatok be ; bár elébe vághatnék az esemé­nyeknek annak konstatálásával, hogy nagy éa fenséges volt a siker, de Isten ments, hegy megelőzzem ezzel az eseményeket.

-

végeladás
Kiss Zsigmonddivatáru üzletébenPécsett, Széchenyi-tér.
Ruhakelméknagy választékban



P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. február 17
fennállását megünneplő díszközgyűlését. Tárgy­sorozat: a) elnöki megnyitó, b) titkári jelentés, e) a számvizsgáló bizottság jelentése, d) két alelnök és választmányi tagok választása, e) számvizsgáló bizottság választása, f) költség előirányzat bemutatása, g) bejelentett indítva nyok tárgyalása. (Ha azok a közgyűlést meg­előző 3 nappal a titkárnak írásban átnyujtat tak.) Ugyanezen nap este fél 8 órakor a Nemzeti Színházban díszelőadás a M. E. javára a következő műsorral: 1. Prolog, Fárady An­tal dr.-tól. 2 Varázshegedü (opreUe.) 3. Ti­tánok (vigjáték.) 4. Szép Galathea (oprette) Jegyek már most kaphatók Vaszary Gyula egyleti igazgatónál, 21 tői kezdve pedig Dómján I. könyvkereskedésében, s fáz előadás napján délután és este a színházi pénztárnál.

— (A váron Jogügyi bisottaága)folyó hó tizenkilencedikén (kedden) délután 3 órakor ülést tart a városháza polgármesteri helyiségében. Az ülésen a villamostárs isag szerződésének átruházási ügyét fogják tárgyalni.
— (Halálos ütés ) Nagy Ádám, ko* csis, Berta Vince Kossuth Lajos-ulcai mészá­rosnál, tegnap délután véres fejjel támolygott be az udvarra. S ott összeesett és nem is tért többé magához. Bevitték a kórházba, hol az este meghalt. Úgy látszik, részegen elesett valahol s fejét úgy megütötte, hogy agyráz­kódást szenvedett, a mibe belehalt, mielőtt elmondhatta volna, mikép kapta a halálos ütést. Bíróság közbejöttével felboncolják, i lőtt eltemetnék. ne-
— (A péosi kerületi betegse- 

gélyső pénztár) a jövő hó tizedikén tartja évi rendes közgyűlését. A közgyűlés a jelzett napon délelőtt 10 órakor lesz a városháza közgyűlési termében.
— (A Péosi P olgári Daloskör) holnap (vasárnap) a helybeli Vigadó összes termeiben tartja tréfás farsangi estélyét a kö­vetkező műsorral : 1. Dalárinduló, férfikar. Irta : Rieger György. 2. A fogfájás gyógyítható.Mert úgy járhatnék, mint az angolok, kik e héten nagyhangon hirdették, hogy a boerok tönkre lettek verve s végre is kitűnt, hogy az angolok kaptak ki csúfosan. Meg az­után Khina  pacifikacióját is befejezettnek hit­ték már sokan s e héten ott is újra kezdőd­tek a bonyodalmak. S  miért ? . . .  Mert a khinai meghatalmazottak nem korrektül írták alá a békefeltételeket. Hát nem tudnak azok a copfos excellenciás urak Írni sem ? !Egyébként künn a nagyvilágban csendes­ség volt. Csak a spanyolok csináltak egy kis zavargást az infánsnő házassága alkalmából s a királyi nászból majdnem — vérnász lett.Idebenn nálunk csendesség honolt a po­litikai vizek felett. Hanem nagy port vert fel a Hereegh Ferenc »Ocskay brigadéros* a, kire egypár nemzeti kaszinóbeli politikus rákiáltott hogy — jó éjszakát. De Ocskay brigadéros nem feküdt le s hogy el ne ál mosódjék, gon­doskodtak róla a — bankettrendezők.Megnyitják nemsokára Pécsett az uj köz- 

vágóhidat is. Nehogy azonban valaki Ocskay brigadérossal hozza összeköttetésbe a pécsi közvágóhidat, ime megjegyzem, hogy ezt csak mint a hét eseményét konstatálom. Ép igy konstatálom azt is. hogy készítik nemsokára 
a — ssázkoronás bankókat s nem lesznek el­fuserálva, mint a huszkoronások. A szegény ember bár nem igen sokat törődik ezzel, mind­egy, ha csúnya is a pénz, csak legyen belőle —  sok 1Ezt különben igy farsang végén — azthiszem —  mindenki kívánja. Mert hát mit éra böjt » kenyéren és vizen* ; s manapság csak
a gazdag ember böjtöl, a szegény ember — koplal !

Kővágó őrs.

Tréfás hármas, irta : Krón  Lajos. 3. Csoklyó Mátyás újonnan tapasztalt megrovási kalandjai. Irta: Hauk József és Botllik I nre. 4. Reggeli terefere. Irta: Baselt Ferenc. 5 Végrehajtás Pumptioál. Irta: Lincke Pál. 6. A Diloskőr kirándulása Konstantinnápolyba vagy szerele a  és halál. Irta : Simon Ernő. 7. Diákcsiny vagy tanár a pácban. Tréfás jelenet, irta : Linóké Pál. 8. Aesopus meséi. Irta és zenéjét azerzé : 
Wéf i  Albert. — A zenét, úgy a műsor kö- zöttit, mint a tánczenét Garay Ferenc zene­kara szolgáltatja. Belépti dij személyenkint előre váltva 1 korona 20 fillér, este a pénz­tárnál 1 korona 60 fillér. Kezdete este nyolc órakor.— ( Ö n g y i l k o s  a g g a s t y á n .)  Mint levelezőnk Írja, Paári község hitárában levő kutban találták meg Bittner B ddizsár 70 éves paárii lakos holttestét. A szegény öreg már régóta betegeskedett s gyermekeinek, a kiknél tartózkodóit, a mint rohamai jöttek, azt mon­dotta, hogy adjanak neki gyilkoló eszközt, hogy magát kivégezhesse. A vizsgálat tehát kétségtelenül bebizonyította, fngy Bittner ön­szántából vált meg az élettől, mely reá nézve már elviselhetetlen volt.

— (Jelm eaestély a K a th o lik a t  
Legényegyletben.) A pécsi Kath. Legény- egylet holnap (vasárnap) este nyolc órakor tartja konfetti, 3*erpentiadobá ássál és világ- postával egybekötött jelmezestélyét. Még há­rom nap és vége a farsangnak, a mulatságok szezonjának. Véget ér a bálák sorozata, a tánctermekbe néma csendesség költözik s el­hal a vérpezsdítő hegedű szó. tUtolsó vasárnapja lesz holnap az idei farsangnak. Meg is látszik ez azokon a vidámarcu leányokon, kik még egyszer ki akarják mulatni magukat ebben a farsangban s a kik most egyébről sem be- szélnek, mint arról, hogy milyen jelmezben fognak holnap a bálteremben lejteni. A rend­kívüli érdeklődésből ítélve, szűknek log bizo­nyulni a legényegylet helyisége a mulatni vágyó közönség befogadásara. Ugyaacsak e hó tizen­kilencedikén tart bjlondestólyt a legényegylet s igy öröm és vigság között méltóképm el­temeti a már-raár haldokló Karnevált.

— (Felülflaetések.) A Höfler Testvé­rek és Társa bőrgyár munkásainak táncesté- iyén utólag felülfizetlek : dr. Deutsch Zsigmond 10 kar., Légszeszgyár r. t. 5 kor., Mikulás 2 koronát. — A pécsi önkéntes tűzoltóknak folyó hó 2 án tartott táncmulatságára utóla­gos felülfizetek : Majerhoffer András és \Szig- 
risst Lajos öt öt koronát, kiknek ezúton fe­jezi ki köszönetét a parancsaokság. ;

— (Cigány-bál.) K o ro ii Ferenc és 
Páhok Ján )s februir hó 2t-én (csütörtökön) Koncsicska József (volt Sülay-féle) vendéglő­jében Percel-utca 2 -u  szám alatt zártkörű cigány-báb rendeznek. Belepti díj szemelyen- kint 80 fiilér. Gsaládjegy 2 korona. Kezdete este 8 órakor.

— (A  lakodalom  áldosata.) ABükkösd melletti Helyesfan lakodalom volt a minap, a mikor a na manóban gyakran is­métlődő szereocsétiensegek lek ismét egyike történt a lövötdöző lakodalmas legények vi­gyázatlansága folytán. Ugyanis Ehrenheim  Ist­ván, helyesfai legény, a mint kilőtte a kezé­ben levő pisztolyt, a lőporos papirfojtas a kö­zelében levő Korb János mellébe fúródott b

azt súlyosan megsebesítette. Korbot behozták tegnap ápolás végett Pécsre a közkórházba ; Ehrenheimet pedig feljelentették a bíróságnak.
— (öngyilkos építési raj sóié.)A tegnap öngyikossá lett Ftácsek János el­hunytéról gyászoló családja ma a következő gyászjelentést adta k i: «Alulírottak a maguk valamint az igen széleskörű rokonság nevében is fájdalomtól telt szívvel jelentik a szeretett s felejthetetlen jó férj, atya, gyermek, testvér- gyermek, sógor, illetve rokonaak Ftácsek J á ­nos folyó évi február hó lö  én, délután 2 órakor, hosszas szenvedés után, életének 33-ik és boldog házasságának 11 ik évében történt gyászos elhunytét. A boldogult drága hamvai folyó évi február hó 17-én d. u. 4 órakor fog­nak az Árpád-utca 2Ö/f számú gyászházbaa beszeQteiletni és onnan a budaikülvárosi köz- sirkerfben örök nyugalomra ölhelyeztetni. Pé­csett, 1901. évi február hó 15 én. Áldo't le­gyen drága emléke, nyugalmas békés ! Ftácsek Ján osié  szül. Rurnann Paula neje. Ftácsek Aurelia, Jenő, Muki, gyermekei. Ftácsek Jánoi atyja. Majerszky József mostoha testvére. Ma- jerszky Józsefné szil!. Vince Mária, Ru nann József, Erzsébet, János sogor és sógornője. Rumann József és neje szül. R izea Paula nagybátyja és nagynénje.*
— (Pénzintézet! kttsgyülósek.)A holnapi vasárnap varosuok két pénzintézete is tartja évi rendes közgyűlését. A » Pécsi Ta­karékpénztár* ói a »Btranyai Hitelintézet* hol­nap tartja évi rendes közgyűlését. Mindkét közgyűlés délelőtt 10 órakor lesz az illető pénzintézetek sajat helyiségében.

— (A  dardai választókerület)választói — mint az «Egyetértés* m ii száma írja — még a múlt év folyamán felkérték jelenlegi or.sz. képviselőjüket, Hentaller Lajost, hogy a jelöitseget az általaaos választások alkalmával újból fogadja el. Heataller azonban kijelentette, hogy teaintettel megrendült egész­ségi állapotára, nem szándékozik újból fellépni a dárdai kerüietbsn, mely területileg egyike a legnagyobbaknak az országban. — Az ottani pártvezetőség ma erlesitette Heataüert, hogy a kerületi küldőitek e hé 27-én gyűlésre jön­nek össze, egyúttal kérték, hogy ajánljon nekik jelöltet. Hentaller rendkívül meleghangú levél­ben Herman Ottót ajánlotta, a kinek oldalán nőtt ő fel s a kit mint p a tik a i atyját szeret és tisztel. Hermin Ottó, a kiváló tudós, a legszerencsésebb jelölt a dárdai kerülőiben a függetlenségi és 48-a3 párt részéről, mert gyö­nyörűen beszéli a német nyelvet is. A dárdai kerületi választók értekezletee hó 27 én, dél­előtt 9 órakor lesz Baranya-Monostor község nagyvendóglőjében.
— (A  péosi isr. Jót. nőegylet)a húsvéti kiosztások ledeze'ére március hó inásodikán (szombaton) a Vigadó összes ter­meiben az «Eleven újság* gal egybekötve tánc- estélyt rendsz. E'őadas alatt a térén ajtói zarva nnradnak és csak az egyes müsorpontok közti időben nyittatnak meg újra. Kezdete pentban este 8 órakor. Állóhelyek kaphatók özv. Tausz Vilmosáé nagytőzsdéjében. Ülő­helyek válthatók A lt és Böhmnél. Helyárak ; Ülőhely az I. sorban 6 kor., a 2 —4 sorban 5 korona, a kővetkező sorokban 3 korona, a két utolso sor 2 kor 40 fill. — Belápti-dij 2 korona. Felülfizetéseket a jótékony cél ér«
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dekébea köszönettel fogad és nyugtáz a ren­dezőség. Az » Eleven újság* szereplői: Előfize­tési felhívás : Böhm Jolán k. a. Vezércikk : Goldhammer Pa). Garmond : Paunz Jenő. Dal : Eisner Zsella k. a. Novella (Irén és Adolár) : Grünhut Etti k. a., Nasitz Ármin, írod. és művészet (Ének) : Deutsch Margit. Sport : Tausz Anna. Hírek (Rovatvezető) : Krausz Pau’a. Vegyes hírek: Hoffmann Olga. Apró hirek : Schiller Sárika. Skandalőz krónik : Hollóéi Piroska. Croquis : Peris Anna. Tör­vényszék : Oblat Margit. Szerkesztői üzenetek: Spitzer Jolán. Kritika : Scblesinger Zseni kis­asszonyok.— (Farsang vége.) Még egypár este van azok számára, kik ki akarják venni ré szűkét a farsang örömeiből. A pécsi bálren dezők, kik az idei farsang alatt ugyancsak kitettek magukért, most is gondoskodtak róla, hogy a farsang utolsó napjai rózsás kedvben, fényben, ragyogásban múljanak el. A pécsi Polgári Kaszinó  a mai szombat este rendezi táncestelyét, melyen lesz felol­vasás, szavalat és énekelőadás Í3. Ugyanc-ak ma este tartja a Vigadóban a báró Hirsch Mór egylet péc-i fiókja h ‘ngverseny-estejet s a munkáskipcö egylet álarcos bálját a Scholz- sörhazban. A holnapi vasárnap ksz a ptc-i 
Polgári Daloskor f ir>-angi estéje a Vigadóban ; a katholikus legényegylet i> jelmez-esteiyt tart; a jótékony nöegylet pedig bucm esteivt rendez a tarsang tiszteletére. Héttőn a pec-i Kath. 
K ör. tartja fényesnek Ígérkező estéket ; ked­den pedig a pécsi Dalárda  buc-uztatja el afarsangot.— (V an vis — nincs vias.) Azt hittük már, hogy teljesen végeszakadi nálunk a vízhiány mizériáinak, azonban ma újra hang zottak panaszok a vízhiány miatt, bar a víz­tartók mind tele vannak s a főmérnökség ál landóan vizbőséget jelent. Igaz is, hogy sze­rencsére elég a viz, melynek hiánya teljesen a főmérnökség tuután és hibáján kívül á'lt be, a mennyiben a vízhiányt az okozta, hogy a legtöbb vízvezetéki csap befagyott. Ez a hiba inkább a házigazdákat terheli, a meny nyiben elfelejtették a vízvezetéki csapokat télibundába öltöztetni s most mar nemcsak ők, hanem a lakók is kénytelenek szenvedni a vizbősóg idején beállott vízhiány kellemet­lenségei miatt.

— (Szabályrendelet a tem ető  
ről.) A temetö-szabályrendelet tervezetének tárgyalása végett Majorossy Imre polgármester holnapután (hétfőn) délután 3 órára értekez­letre hívta meg a városi bizottsági tagokat. Az értekezlet a jelzett időben a polgármester hivatalos helyiségében lesz

— (Fényképészeti műterem.)
Marton István helybeli fényképész ez utón is értesíti a tisztelt közönséget, hogy helyben a Ferenciek utcája 21. sz. házban fényképészeti műtermet rendezett be, hol lartós és precíz kiállítású fényképeket a legolcsóbb áron ké szit. Csoportképek arai megegyezés szerint. Marton kívánatra a megrendelő lakásán is es/közöl lenyképfelvételeket. Az általa keszi- tett remekkivitelü arcképes levelezőlapok kü Ionosén megérdemlik a nagyközönség érdek.6- désót, melyeket úgy fénykép, mmt felvétel után olcsó áron készít.— (Is m e r e t l e n  h u i l e .)  Mint értesü­lünk, a napokban Pakson a jógvagassal fog­lalkozó munkások egy körülbelül buszonnyolc-

harminc éves, barna-bajuszu ember holttestét fogták ki a Dunából. Az esetről jelentést tet­tek a községi elöljáróságnál, mely a kifogót* hulla személyazonosságának megállapítása vé­geit megtette a szükséges inlézkedéseket.— ( A  n ő e j r y l e t  f a r s a n g i  b u ­c i  u j  a . ' Karnevál herceg — legalább a ka­lendárium szerint — már erő ben agonizál, mi azonban nehány jókedvű rend^zöbizottságot nem gátol abban, hogy még farsang után is mulatságot rendezzen. A »Péc->i Jótékony NŐ egylet* azonban — mely az idei farsang alatt, mint rendesen, bőven gondoskodott a maga közönségének mulattatásáról — pontosan be­tartja Karnevál herceg uralkodásának kalen­dárium szerinti idejét és holnap (va-árnap) este hat órakor — mint azt már jeleztük — far.-angi bucsu-vac-orát rendez publikuma szá­mára. Mieőtt azonban eme tarsargi buc-u vac-ora részleteivel bővebben foglalkoznánk, a »Péc-i Jótékony Nőegvlel* választmányának kérelme folytán, a nőegvl^tnek a nagyközönség iránti háláját kell tolmácsolnunk ama pár to’á ért és adakozásokért, m*dyiyel váro-unk adakozó közönségé lényegesen előmozdítóit» a nőegvlet nemes célját, az ínséges emberek m odorán való segi hetest A vasápnapi far­sangi buc-u vacsoráról szólva, az a jelekből itelve, a » Pécsi Jótékony Nő-*gv let « farsangi vállalkozásai közül a legsikerü'tebbnek Ígér­kezik. A tombola tárgyak adakozás folytán már igen szép számmal gyűltek össze, a nő- egylet azonban látható je ekkel is tolmácsolni óhajtván a maga közönsége iránti háláját — mint értesülünk — ez alkalommal a főváros­ból hozatott tárgyakkal annyira óhajtja emelni a nyereraenylárgyak számát, hogy a holnapi tombolán minden nyerőszámra lehetőleg két nyeremény esik. Maga a vacsora — melynek csekély egy korona a résztvételi dija — este hat, esetleg fólhét órakor kezdődik, ami kü­lönben a közönség számától függ. Asztalbon­tás után következik a tombola s a nyeremény- tárgyak kiosztása után a tánc. melyhez a zenét varosunk közkedvelt cigánya, ifj Kórody Gyula teljes zenekarával fogja s/.o’gá'tárni.
— (Talált balta.) Ma délelőtt egy öregasszony vadonatúj tavagobaltát talált a a felső vámház-utcában. A baltát igazolt tu­lajdonosa a rendőrségnél átveheti.— ( Á m o r  I s t e n  b o sm n ja .)  Tulaj­donképen az *Utcai verekedés* címet kellett volna e hírünknek adni, miután azonban nagy része van a dologban Ámor istennek, jobbnak találjuk az ő hangzatos nevének presztízse alatt számolni be e falu i históriáról olvasóinknak Az egyik szomszédos községben történt a na­pokban, hogy két fiatal leány az utcán talál- kvizva egymással, csakhamar felverte téli csend­jéből az utcát s mire a fehérre meszelt házi­kóknak télen is rozmaringos ablakából kinéztek az emberek, már csak azt látták, hogy a két leányzó tiz körömmel magyarázza egymásnak az igazságot. Ennyit láttak cask a falubeliek, a többi már a községi elöljáróságnál tűnt ki, hol azlán a leányzók az utcai botrány miatt felelősségre vonatván, bevallottak, hogy egy legényt szeretnek s az egyik leány győződéi- m skedni akarván ellenfelén, »bájitalt« adott neki, a mitől elfordult a legény szive régi kedvesétől. Hogy honnan szedte a bájitalt a másik leány s mivel térítette le a hűség ö s­
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vényéről a legényt, azt nagy pironkodva el­hallgatta, a verekedést azonban ak&rva-nem- akarva be kellett vaUaniok, a miért aztán némi büntetést sózott az érdemes elöljáróság a szerelmes leányok nyakába.

— (A ki e g y  fa m iatt verekszik.) Az egyik szomszédos község két gazdája teg­nap könnyű testi sértés miatt emelt panaszt egymás ellen. Akkéot történt a dolog, hogy a két gazda szomszéd volt egymással s az egyik portájáról egy a kerítés mellé ültetett gyümölcsfa ágai áthajtottak a szomszéd udvarra. A szom­széd ezt látva — ki tudja mi okból — fo­gott egy kerti ollót s azzal levagdosta az át­hajtó ágakat. Ezen aztán a gyümölcsfás szom­széd annyira dühbe jött, hogy tegnap, amint haragosával összetalálkozott a falu korcsmá­jában, menten belekötött, miből aztán csakha mar verekedés lett. Temné-zetes >ége a dolog­nak, hogy a kél veiek*dő majd a bíróságnál folytatja az ellen>ége^kedest.— ( P ó r n l J » r t  tolvajok.) SzivéryIstvár, gadanyi lakos a napol-bm háznépevel elment hazulról s ezt hz alkalmat néhány roá-z szándékú ember arra használta föl, hogy betörjön a gazda lakásába. A gazda azonban váratlanul éppen akkor tért haza, midőn a tolvajok már a laká ban voltak s igv tetten- érte őket. Kelten közü ök megugrottak, egyet azonban, Szappan János cigány légéin t, .-ike rült e csípni. Az elfogott cigánylegényt letar­tóztattak, megugrott társai után pedig meg­indították a nyomozást.— ( V e s z e t t  m a c s k a .)  Báttaszéken már 1900 évi május hó óta uralkodik az ebek között a veszettség, a miért még most is fennali a hatóság részéről elrendelt szigorú zárlat. Mindennek dacára mégis terjed ez a veszedelmes betegség, a mennyiben a macs­kák között is fellépett, sőt egy tehénen is kiütött a düh, a miért le kellett bunkózni. A napokban pedig egy veszett macska meg- harapta a 14 éves Huberschusg Annát, a kit gyógykezelés végett felvittek a budapesti Pasteur intézetbe.— i l r f l u e n / a  J á r v á n y ,  Keszüben majdnem minden házba bekopogtatott az orosz, a róla elnevezett nátha alakjában s a hova egyszer betette a lábát, ott a család­tagokat sorra leszedte, leszedi lábukról. Som 
sich Sándor tanító családjának is minden tagját ágyba döntötte, meggyötörte a kór.

— (Letartóztatott csavargó.)A napokban a hatóság emberei egy csavargót tartóztattak le a tőilősi országúton, a kit iga­zolásra szólítottak fel. Az illető Krón  József budapesti illetőségű lakatoslegény, kit a fő­városi államrendőrség nem rég a lopás gya­nújával terhelten köröztetett. A letartóztatott csavargót kellő fedezettel felküldik a fővárosba.— (Kórházi s z é d e l g ő k .)  Olyanközönséges emberek ezek ma mar, mmt a hetipiacok zsebtolvajai 9 tán nem is volna érdemes értük szót ejteni, ha nem tudnók, hogy neveik közlésével az ily szédelgések meg- gátlasára hivatott hatóságuknak szolgálatot teszünk. Nos tehat, legújabban négy egyennel szaporodott a kórházi szédelgők számr. Lajos Vince szegedi illetőségű könyvköiősegód, B o r ­
bély János promontori illetőségű udvaros, K é r • 
nits József mágocsi illetőségű kocsislegény és 
Braun  Katalin budapesti cselédieany foglal-



6 P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. február 17.
koztak legújabban kórházi szédelgéssel, kikre a belügyminiszter most felhívja az illetékes

9hatóságok figyelmét.
A „T u r u l”  czigaretta hüvely leg finomabb valamennyi gyártmány között, az egészségre nem ártalmas. Különleges­sége, hogy a cig a re tta  egyszer 

m e g g y u jtv a , minden saivás 
n élk ü l is egyenletesen v é g ig  é g ,  teljesen szagtalan és tiszta anyagánál íogva az egészségre ártalmatlan.

100 darab 3 6  fillér.Kapható minden tőzsdén és minden jobb kereskedésben.
Pécsett

Engel Lajos utódak ö n y v  és p a p í r  k e r e s k e d é s é b e n ,postán bérmentve küldve 2000 d r b ......................................T korona
5000 ..................................... l ő  m

Művészei, irodalom
D alok a  színházból.i

Valami régi drámát adtak.
A hős erősen deklamált 
S egy monológban összehordott 
Szerelmet, esküt és halált.

Maga, édes, a páholyában 
Meg volt hatva kegyetlenül,
S hogy látcsövön át észrevettem.
A köny lassan szemébe gyűl.

óh drága köny, mely azt jelenti,
Hogy van s/ive, mely jó s nemes 
S hogv verset írni — szép kisasszony — 
Magához még tán érdemes.

II.
Ott lesz ugy e a premieren?
Oh legyen ott, oh jöjjön el.
Oly szép, oly jó ez az uj dráma 
S oly különösen érdekel.

A hőse egy szegény legény 
Bohém poéta, semmi más,
A hősnő gazdag «ri lányka
S a történet olyan csodás.

A dalnok ajkán addig hangzik 
Szivet megejtő, bűvös dal,
Amig a lány <a az övé lesz,
Amíg övé a diadal.

Ah mért, hogy csak agy színdarabban 
Esik meg ilyen kedves dolog . . .
A  troubadurság oly hálátlan 
És én hiába dalolok. M e lc h io r .

0  Kis szökevény. Metey Andor beteg* gége trialt tegnap ismét előrántották a kis szökevényt a címszerepben Kaposxy Józsával. Eltekintve attól, hogy rövidítettek, a szereplők — úgy a férfi mint a nő szereplők, mely utób biak közül egyik-másik feltűnően kacsintgat az esősorokra s ha kac-intgatásaikat viszonoz­zák, el elmosolyodnak. — nagyon sokat meg­engedtek maguknak olyat, a mi müizlés ke­retén kívül esik s a mi már magában véve groteszk — eltekintve ettől, a darab jól ment, hisz remekül össze van már tanulva. Az a

publikum, mely a nézőtéren csaknem elveszett, lelkesen tapsolt s különösen Kapossy Józsá- nak, a ki több dalát s táncát volt kénytelen megismételni. (C.)
Folyószám 137. Idénybérlet 137. Páros bérlet.

Nemzeti H  színház.
• «. ,x9t*

M a , v a s a r n a p , fe b r u á r  17-án :

Délután 3 órakor fél helyárakkal
Tartalékos férj.

Gutby és Rákosi bohózata.
Személyek :

Bnkov cs Menyhért.............................. Vágó Béla
Teréz, n e je ........................................... Nagy Vilm.
Timár Z o ltá n .......................................R«J* Ódon
Éva. neje ........................................... Kende Paula
Csillám Olivér ...................................T)e\h Lajos
Brencsán................................................ Németh János
Hólyag T ó n i .......................................Nádassy József

Este félnyolc órakor fölemelt helyárakkal.Ü d v ö s k e .
Operette 3 felvonásban.

Személyek t
VII. Lorán fejedelem.......................... Nádassy József
Fiam etta................................................ Szirmay Olga
Frittelini.................................................Kozma Pista
Rocco bérlő............................................ Németh János
P ip p o ..................................................... Mezey Andor
Bettina...................................................... Kapossi Józsa

H o ln a p , h é t fő n , fe b r u á r  1 0 -á n  :

M a r t h a
Flotow vig operája.

K e d d :  Kis mama.
Szerd a  :  Szultán
Csütörtök Domi az amerikai majom. 
P é n te k : Suhanc.
Szom bat : Szultán.

Pécs szab. kir. váró»
u e t s o r o l o g i a i  à l i o m a n »  Jeiçyaeted,

1901. február 16. délután 2 órakor
Barometer (redukált) — 7700 mm. (emelkedő.)
Momérsék =  — 5‘0 °C.

» maximuma : —3'8 ®C.: - 3  8 «C. \ 
: —10 4 *C. /» minimuma

T>áran'rom.á̂  : 22 mm.
#

Relatív nedvp-«éjf : 71. */0 
Felhőzet: 5° Cum. NW.
Szélirány s erő : E. 2.
Csapadék 24 órai : 0' Harmatp. lő 6 *C. 
Lényeges változás nem várható.

Dr. Outrer.

Törvénykezés.
H itv e s g y ilk o s .

— Esküdtszéki főtárgyalás. —
— Saját tudósítónktól —

P(h>, 19ül. február 16.Szándékos emberölés bűntettével vádolt 
Uofstddtcr Janos himeshá/.i lakos bűnügyiben a mai esi-üdt>zéki főtárgyalást Simon József dr. kir. törvényszéki biró vezette. Szavazó bírák votak Johnt Béla és Makara Iván kir. törvényszéki bírák, a jegyzőkönyvet Gallé  Jenő dr kir törvényszéki aljegyző vezette A vád hátságot Vörös Suidor kir alügvész kép 
viselte, a védő tisztét Egry  Béla dr ügyvéd töltötte be. Jelen voltak a tárgyaláson Kuuffer Jenő dr. ügyvéd, hites tolmács s J e l la c h ic h  István kir. törvényszéki orvos.A vádlott, kit huszotkét évvel ezelőtt a budapesti kir. törvényszék izgatásért két hó napra elitéit, megfelelvén az általános kérde sekre, megalakítják az esküdtszéket.

Föesküdtek : Sillay Béla, ifj. Radóc-say Mátyás, Preusz Adolf, Szakváry Emil, Dttrn- bacher Ferenc, Ámon Gábor, Sípos János, dr Kiss Emil, Tarr Ferenc, Ott Béla, Német Lipót, ifj. Martinovics András.
Tótesküdtek : Tauszig Ármin és SzabóIgnác. A vádlott a tényállást a következőkben adja elő : A bűntény elkövetésének napján, 1900. évi -zept. 28-án reggel Liciusékná! ta­lálkozott feleségével, a ki bár dolgozott, ün- neplős ruhában volt. Kérdezte, hogy munkanap miért öltözött úgy tel ? Aztán tréfálóztak s békésen váltak el. Ezután hazament, ornan az úgynevezett Mittlerbergre ment ki kuko­ricát szedni. A szabari erdőbe, a hol feleségét azon nap agyonverve találták, nem tért be, azt sem tudta, hogy felesége Szabarba megy s igy ő meg sem leshette. A hegyről haza­jövet a tejcsarnokban tejet vett s otthon azt elköltötte. Feleségével volt idő, mikor jól élt, de másfel évvel ezelőtt az asszony elhagyta őt. A mi a bűntényre vonatkozik, ö arról nem tud semmit. Alibijét azzal bizonyítja, hogy ő a nevezett időben — délelőtt 10 óra tájban — a Mittlerbergen volt.§ Korcsmái verekedés. A tegnapi es­küdtszék fötargyaláson az esküdtek a tanuk vallomása alapján, a vád és védőbeszédek után Reisinger Györgyöt erős felindulásban elkövetett halált okozó súlyos testi sértés bűn­tettében mondta ki bűnösnek s ezért a kir. törvényszék, mérlegelve az enyhítő körülmé­nyeket, őt egy és félévi börtönre Ítélte.§ Megszűnt csőd. A pécsi kir. törvény­szék mint csődbiróság közzé teszi, hogy 

Schmitz Soma pécsi cég ellen az 1899. évi október hó 13-án nyitott csődöt megszüntette.§ Gondnokság alá helyezések. A pécsi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Bodis Pál 31 éves, róm. kath. vallásu, pécsi lakost elmebaj miatt gondnokság alá helyezte. A kaposvári kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 
N ádi Lidi darányi lakos gondnokság alá lett helyezve. A szegzárdi kir. törvényszék köz­hírré teszi, hogy Sam ai Jánosné szül. Lencsis Juli 28 éves, róm. kath., kocsisné, taddi lakos gondnokság alá helyeztetett és Rauch István r. kath. vallásu, 18 éves földraives, gyula- j.'Váncii lakos azon időponttól, melyben nagy­korúvá fog válni, gondnokság alá helyeztetik.

T a n U g y.)( Állatvédelem . A vallás- és közok­tatásügyi m. kir. miniszter a következő ren* deletet intézte valamennyi kir tanfelögyelö-hez : » A/, álla* védelem es^mejenek a -erd.ilet­ten gyermekekre nerarsitö s egyúttal nevelő hatása lévén, kívánatos, hogy ez iránt a gver mekek fogékonysággal bírjanak Az «Országos Álla védö Evye illet«-nek kozzám intézett kére! mere fölhívom a kir. Tanlelugselóséget. ajánlja melegen figyelmébe a néptauitóknak. hogy az állatvéielem eszméjének az elemi népiskolai tanulók közt minél szélesebb körben való el­terjedésire mind-n kínálkozó alkalmat használ­janak tel. «
F a r s a n g i naptár.Február tizenhat. A Pécsi Polgári Ka­szinó táncestéivé saját helyisége en. Felolvasás­sal. énekkel é- szavalattal egybekötve. — Műn kásképző Egylet álarcos farsangi estélv»* a Sehol/, sorházban. — A Báró Hirsch Mór s önsegélyxo“ gylet pécsi fiókjának hangversenye a Vigadóban. — A villányi ipariestület far­sangi bálja a Malom szállodában.
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Február tizenhét. *Pécn Polgári Da- io»kör« farsangi estélye a Vigadóban. — A Pécsi Kath Legényegylet jelmezestélye sajat helyiségében.
Február tizennyolc A Kath. Kör má­sodik tancestélye.
Február tizenkilenc. A Pécsi Dalárda humorisztikus estélye. — Bolondestély a Kath. Legényegyletben.

Közgazdaság.
□  Állatforgalmi korlátozások teljes 

megszüntetése. A földcnirelésügyi miniszter értesiti a közlekedési vállalatokat, hogy a német ca. kormány kimutatása szerint, raga­dós tüdölob miatt jelenleg Magyarországnak egyetlen törvényhatósága sem tart fenn szarvas­marha-beviteli tilalmat. Megjegyzi azonban, hogy oly törvényhatóság területéről, melynek területén csak egy községben Í3 ragadós tiid í- iob jövőben esetleg megállapittatik vagy ural­kodik, a miről a mirharakodó állomás >kh >z kirendelt állatorvosok a hetenkint megjelenő Föld.nivelósi Értesítődből mindig hiteles tájé­koztatást meríthetnek, szarvasmarhát Német­országba szállítani feltétlenül tilos, tekintet nélkül arra, hogy az illető törvényhatóság neve a német cs. kormány áitai idjnkint közzétett kimutatásba felvétetett-e.
Gabona-árak.

Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város Ittül. 
én február bő 16. napján tartott hetivásárán.

A z  arak metermazsánként számíttatnak.

Búza uj 18-40—14 00 — ; ó 00 —00*00 ; kétszeres
uj 12 00—12 40; rozs ty 12-20—12 70 ; ó ----- ; árpa
ószi 00-00 —0000 ; tavaszi----- ; zab tavaszi
ll-Oü—1140. ; t y -------- ; bükköny —•— ; kukorica uj
11*00—1120 ; ó —•----- —; széna Ô-50—6-00 ; szalma
8-00-3-60

Kinaiat : gyenge, mintegy 170 gabona-kocsi 
volt a piacon.

Szerkesztői üzenetek.JF L .  (Pác*.) Nyílt levelezőlapja nagyon veszedelmes valakit orgazdasággal vádolni. Sorait megsemmisítettük. Majd a bíróság meg fogja állapítani, voltak-e orgazdik vagy sem ?
Cíinkórsagoi. Tiszteit című, tekinte­tes nemes, neunzetes, vitezlo, nagyságos, mél­tóságom, exceiieucias fiatalember, önkegyelmed csak aludjék nyugodtan, ha a papája peaze- ből átmulat egy estélyt. S  ne bántsa az, hogy on »fukaroku vagyunk a címzésekkel. Nem a cím a tő, hanem a név. Gondolja csak meg, ha ónaegyeimeduek . . . nem volua papija 1 tárhatna e urán, úrnők és kisasszonyok, megnagysagosasszonyok közé ! ? "
K a ro éa lt tisztviselő. Hat biz azolyan kddvezmónyes színházi utalványok sehol sem adatna* ki máskép, mint egy szezonra yaio érvényességgel, mert az értük betolyó összeg éppúgy, mint a bérlet, szezonbevóielt Kepez. Hogy azt a négy utalványt ne lehetett voioa tavaly érvényesíteni a folytonos vendég- «zereplesek miatt, talán maga sem veszi ko­molyan; hisz a múlt óv január, február és joarcius hónapjaiban, a mikor a vendógszerep- »e»ek já r iá i, «0 előadás közül csak 21 voltvendégjáték. M—  a :s í  ' j k J m

Országgyűlés.A  k é p v U e l ö h á a  ü l é s e  f e b r u á r1 6 - á n . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata. A k* pviselöház mai ülésén, melyen Dániel Gábor alelnök elnökölt, Kossuth Ferenc inter pellációt jelentett be a marosvásárhelyi vizs­gálat és a tiencsini területfoglalás tárgyában.A kultusztárca költségvetésénél Páder Rezső felekezeti iskolák emelését s vallásos nevelést kíván.
Konkoly Thege Miklós az állami csillagda tökéletesebb Elszerelését sürgeti.
Illyés Bálint egysuges magyar nemzeti oktatást óhajt. Ausztria oka kultúránk lassú fejlődésének. A magyar nyelv tudását minden állampolgártól meg kell követelni; minden köz­ségben ovoda állítandó.Szünet után Tissa  István szólt s beszé­dében a népiskolák egyszerűbb és célszerűbb építését óhajtja Az ornamentikns építkezés úgy tűnik tel, mintha a belső értéktelenséget külső mázzál vonnák be. Az egyetemen a munka­kedvet a tanároknak kell tokozniok a hallga­tókkal való foglalkozással és pontossággal. Nálunk az egyetemen a német tudományt művelik, pedig a mi sajátságainkból, alkot­mányunkból, közjogunkból kell kifejleszteni a magyar tudó nányosságot. (Általános tetszés.)

- -  P á z m á n d y  s a j t ó p ö r e .«Pécsi Figyelő* eredeti t a v in k .)  A bu­dapesti törvényszék ma kezdte tárgyalni azt a sajíópört, a melyet Stadler. a keleti pá­lyaudvar vendéglőse indított Pásmándy Dénes orsz. k»*pvi<aló *»llen.— ö n g y i l k o s  t a n í t ó .  (A ,P ^ m íFigyelő* eredeti távirata.) Korpás István torontál megyei tanító ma hajnalban Deb­recenbe érkezett s a Szarvas vendéglőbe • szállva, szobájában főbe lőtte magát. T etté­nek oka ismeretlen.
Laptulajdonos Felelős s'erkewtő

SZÁUTTER GUSZTÁV PLEIXIXGEB FEREHO
TAIZS JÓZSEF

kiadó.

T Á V I R A T O K .
— M iiló n  tem etése. (A «Pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) A Milan király holttestét vivő küiönvouat ‘Branko- 

vies patriarchávai s a vonatot kísérő 16 személylyel ma dóii fél tizenkettőkor ér­kezett Karlócára, hol a pályaudvaron Ser­
vies püspök fogadta fényes segédlettel. A koporsót gyászénekök mellett a székes- egyházba vitték, hol a pátriárka rövid imát mondott fölötte.Dálutau fél egykor díszes halottas Kocsira tették a koporsót s a menet elin­dult a krusedoli kolostor felé. Karlócán sok külföldi újságíró jelent meg és Ú jvi­dékről is sokan érkeztek. A városi tanacs, Szerémm^gye küldöttsége a főispáuual az élén, a katonaság és nagy néptömeg volt jelen a szertartásnál.Belgrádi lapok követelik, hogy Milan holttestét a krusedoii kiastromból utólag vigyék Belgrádbi s ott temessék el vég­legesen. Hírlik, hogy Kris{tics bécsi szerb követ elhagyja Beesett s addig nem megy vissza, mig Milant Belgrádban nem teme­tik el. kA  s\erbek nem\etkö{i bíróság elé 
akarják vinni a dolgot.A budapesti zöldfa-utcai szerb temp­lomban ma volt Milán királyért a gyász­istentisztelet, melyen nagyszámú előkelő közönség vett részt, köztük S{éll Kálmán, 
ePlós% Sándor, Cseh Ervin miniszterek is.

A  nem zetközi tá r la t  m eg­
n yitása. (A „P écsi Figyelő* eredeti tavirata.) A Nemzeti Szalon által rende­zett nemzetközi képtárlatot ma délelőtt nyitották meg s egész nap nagyszámú kö­zönség tódul a tárlat megtekintésére. A dél­után folyamán megtekintette a tárlatot 
IVlassics Gyula kultuszminiszter is és nagy dicsérettel szólt róla.

Eladóelegáns butor!1 drb faragott trumeau tükörrel,1 drb ebédlő-asztal 24 személyre, 6 drb faragott szék,
2 drb konyhaszekrény

azonnal eladó.
azokMegtekinthető Ir g a lx  

u tcá ja  20. sz., a házm esternél.

Telivér bikák eladása.
I G r ó f A n drássy A la d á r szi­
g e tv á ri uradalm ában or«~ 
san törzskönyvezett :

8 drb. l'|4-2 éves siminei...iali
12 77 11-2 7t prnzgauitenyészbika van eladásra felállítva, melyek a szigetvári vasúti állomástól 10, a dob- szai megállóhelytől 7 kilóméternyi távol­ságra levő S z e n t-M ih á ly fa i pasz­
tán bárm ikor m egtek in th ető k .

E la d á si áruk, élősúly kilogram­monként levonás nélkül a sim m enthá-
lia k  1*20 korona, a p in zg a n ia k  80 fillérrel számíttatnak.Kívánatra bővebb felvilágosítással szolgál (Szigetvár).Szt.-Mihályfa 1901. február 12.

Békefy Gyula,urad. tiszttartó.
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Üzlet-megnyitás i

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy Pécsett, Spitzer Sándor Fia léié helyiségben) S z é c h e n y l- t é r  7. » / . » .  (volt

m

m
L3d0óá

m

m .

m

n yito tta M mm iElőnyös összeköttetéseimnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a le gú ja b b  d iva t s zerin t  
készíte tt ö ltönyöket, legjobb minőségű honi, a n go l,  b rünn l és g r á c l  szövetekből előállítva, B V *  a d d ig

nem  létezett o lc só  é ra k o n  * ^ 0  árusíthatom.
N a g y  rakté rt tartok  a különösen kedvelt lodan  ru h á k b a n ,  melyek csakis a kitűnőnek ismert h a ­

z a i z so ln a i g y á rb ó l előállított szöveteiből kéíztilrek. úgyszintén mindennemű u tca i é s  á g io n  ru h á k b ó l is.Elvállalom miodenféle öltönyöknek m érték  után i m e gre n d e l é té t, melyek a legjobban és legizléseseb- ben, o lc s ó  á rb a n  készülnek el.Midőn kérem a t. közönséget, szives bizalmával megtisztelni kegyeskedjék, előre is biztosíthatom, hogy úgy a legpontosabb kiszolgálás, mint a legmérsékeltebb árak által azt minden tekintetben kiérdemelni lő törekvé­sem leend. Kitűnő tisztelettel

m

m .

Klein Sándor.

m

m
m
í r »
m

i  •t i ff w- - :

n á t
ee.

takarmányrépátelad
Zelms Gyula

Vásártér 17. szám.

Fies város hástulai dono mainak
névjegyzéke

és

a
V

a helyrajzi és kataszteri számokkal, az utcák,illetve dűlők szerint.
» #

Kapható kiadóhivatalunkban
két kötél ára 3 korona. a

A  R lc h te r -fó le

HorgonyPain-Expeller
Uniment Capsioi comp.

e g y  régi kipróbált háziazer, a mely már több 
mint 30 ót óta megbízható bedörzsölésól alk&l- 

maztatik köszvényaél, Máznál és meghűléseknél. 
Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
mindig figyelemmel legyünk a „Horgony** 

védjegyre éa a ,,Richter1' ozégjegyzéare.
80 1, 1 k. 40 í. éa 2 k. árban úgyszólván 

minden gyógyszertárban kapható. Főraktár : 
T ö r ö k  J ó z 8 e f  gyógyszerésznél B u d a ­
p e s t e n .

Richter F. Ad. és társa,
osáaa. és kir. udvari «maliitok,R u d o lstad t.

M S A  i .j > ^  *  -a  j r • % t/ ’a  *

écs város és vidéke gazdaasszonyainak„ a kellő helyen való takarékoci.ága valódi művészet, állítja
l  j r ^ 4 . i > í o t s * i % í i

P É C S E T T ,  (Irgalmasok utcája 24. sz.) a „fe h é r k a k a s á h o zE/en ezeg ajánl I g á n  O l c s ó n ,  mig a készlet tart : ------- —
Á)»»
»»»»

i kg. kávét nyersen 1 Irt 12krért I '*  » » Ma­nilla minőség, Cuba és Ceylon csak — 1 » 36 i  kg. gyöngykávét — 1 » 60 1 » Cubakávét finom 1 » 60 I » * » legfin. 1 » 801 » Mocca » arábiai 1 » 801 » Arany Jáva kávét 1 » 801 * legf. pörköli » 1 » 60

c g2 E S .Sí  -C x  ^>© <1 *§ *3 *• 
. C IO «>e t !  e *«s?-  £ Ç *RJO % ►
I IC M1 CL m,

A szesz és pálinka árának nagy adója dacára, mig 1 liter legfinomabb ja m a ik a i ru m  —  2 fit.a készlet tart, minden versenyen felfii. ed dig m ég nem létező árakon ajánl :1 liter jó rum ot — — —  — 60 kiért.1 » finom és igen erős. zamatos
ru m ot theéhoz  —  -  90 »1 palack T ipp-lapp nevű rumot, mely m in ­
den  v e rse n y e n  fe lü l é li, 0 36 literes 60 k r, 0-7 literes 1 írt E g y e d ü li  e l­
á r u s ít ó *  a  «fehér k a k a sa -n ó l.

C o g n a c  —  0*36 liter 65 kr., 0 7 liter 1 írt
Thea, finom, 10 deka csak — — 40 krLegfinomabb o ro sz  k a r a v á n  th e a10 deka — —  —  - —  80 kr.
C u k o r ,  leipnik— lundenburgi, — 1 kg. 44 kr.

* * » kocka 1 » 46 kr.
P o rc u k o r ,  saját őrlés 1 kg. — — 48 kr.
L isz t  00 , kilója csak — — —  14 kr.... . . .  1 kg' pad,6' ,nhl1’ 2 6n  8)811 tökéletesen szárad, nincs szaga, a legjobb s let szebb áru csak 80 kr.lovzbba m inden fé le  IG s z . r -é r u  a  legjobb  n r ln 6 sé S ben  és a le g o lc s ó b b  á ro n  seereehctö itt be.Szives pártfogást kér,Vidéki megrendelének pontosan és gyorsan elküldctnck. teljes tisztelettel

Koszi Jánosné
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Pártoljuk a m agyar ipart /

Legjobb Csontlevélpapir

HAZAI GYÁRTMÁNY!

Versenyei a külföld elsőrendű készítményéivé

■ m
{ y j  VL - +/Á

A ytril MàHltàzez * t  „Arazy é r w “ -aal 
fcltuztetve.

K É  S Z I T 1

Ciász. él kir. •zállitó

R ig l e r  Jó z s e f  E d e
 ̂ PAmmcaOevAR rIszvéiytArsasAs

- -  B U D A P E S T E M . —

IT fir k ll  í*t/h • WsiaiujfsrN. utóda Dómján I-nél, 
Jm c ip IltltV F  • Böhm Manó, Beneeleltner Ltjon,
lagt) L. utóda Blane 1., tlünftberger Lajos, Flaeher 

Fertne ót Flaeher Henriknél.

Szőllőmívelők és mező­
gazdák szám ára!A szöllőtelepek befecskendezéséhezvalamint

a gyümölcsfákat károsító rovarok,továbbáa szegecs és torm áncs te ljes k iirtására
M a y f a r t h  Ph.és társa féleszabadalmazottö n m ű k ö d ő  -m a  í

u g j  hordozható, mint ko> 
csira szerelt

p i i o n  i n 69
fecskendői a legjobbaknak bizonyultak, a melyek 
■ zivattynzás nélkül a folyadékot önwűködőleg a növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már sok 
ezerre menő példánya van alkalmazásban és számos 
elismerő bizonyítvány igazolja ezeknek elvitázhatlan kiválóságát minden más rendszerrel szemben.

æî Æ v  1 -* * - .wj
A legjobbvetőgt'pek

i í j f a r l k  1 1 1 .és társa legújabb szerk.• A G R IC O L A t(tolóvetőkerék-___  rendszer) vetőgé­pei Mindennemű mag- és különböző magmennyiség számára, váltókere»ek nélkül, dombon avagy síkon, 
a legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki.A lehető legnagyobb munka-, idő- és pénzmeg­takarítást teszik lehetővé.

Különlegességeket széna- és szalma-prések 
kézi használatra, kiikorieza-morzsolók, eséplögé-

Rek, járgányok, gabonarosták, triearök, ekék, 
engerek és boronákban a legújabb rendszer és 

elismert legjobb alkotás alkalmazása mellett gyárta­
nak és szállítanak.

M ayfarth Ph. és társaes. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárakB ées, I I . Tftborstrasse 71több mint 400 arany-, ezüst- és bronzérem­mel kitüntetve.
Kimerítő árjegyzékek és elismerő okiratok kívá­
natra ingyen küldetnek. — Képviselők és Ismét-

eladók alkalmaztatnak.

I E rre th fé le  borok kizárólagos ra k tá ra .

AO«4o
X>

es
es

N agyságos E r re th  Já n o s  úr, Pécs város elsőrendű bortermelője
k itű n ő m inőségű, sa já t term ésű

t  pécsi hegyi borainak t \l
f  f  ’ ** f t \  , * « $eladását kizárólag tisztelettel alulírottra ruházván, abban a szerencsés hely­zetben vagyok, hogy ezen köztudomásúlag a legkényesebb ig é ­

nyeknek is m egfelelő ó-borokat mindig friss töltésben palacz- kozva, kívánatra hordókban is —  h a m isíta tla n  m inőségért kezes­
kedve — árusíthatom.A  fenti borokból különösen a következőket van cserencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani : s . - 52 kr.• • •08

a
SN
k

1893. évbeli fehér a ssta li bor literje 
1885. évbeli b á licsi fehér pecsenye-bor,palaczkja (07  1 .) ................................................................................. 70 kr.Árak palaczkokkal együtt értendők. Palaczkok 7 kr. értékben visszavétetnek.

Kérdi Lajos,fűszer-, bor- és csemege kereskedése 
P É C S E T T , Király-u. Ô. sz.

i H a m i s í t a t l a n

Hirdetések a hirdetésbélyeg megszűnése folytán jutányosán felvétetnek a
„Pécsi Figyelő"

N é lk ü lö zh e te tle n  és fö lü lm a lh a ta tla n , b iz to s  h a tá s a .
Világczikk, szétküldés minden feléCHIEFF OFFICE 48, BRIXTON-ROAD, LONDON S. W .
A  legmegbízhatóbb, legjobb és az egész világon a leghíresebb és legkeresettebb

házi szer

I0H OIE»
I

Thierry gyógyszerész balzsama.
Alléin ecbter B a is a .,
«ut őir SchutzergsI-ADCthefr*

A. Thierry in Pregrads tbel Rohil^;b-S«i»»rbri)"W. |

Fölül múlhatatlan minden m e l l - ,  tü d ő - ,  m á j  , g y o m o r -  és minden b e ls ő  b a j n á l .
„Külsőleg a legeredményesebb

sebgyógyitó-szer.
Csak akkor valódi, ha a minden kulturáltamban bejegyzett zöld a p á o z a - v é d j e g y -  
g y e l  és a kupakba préselt , , E g y e d ü l  v a l ó d i * 4 feliratul van ellátva. —  Évi

termelés igazolt 6 millió palaczk. — Pó»ta utjin, bérmentesít, t i  kis vagy 6 kettős palaezk 4 k a r a  
Egy próba-üveg prospektussal és a vilik* minden országi > n levő riktlrak névsorával 1 k o r o n a  <2Jldg f i l l é r .

S z á l l í t á s  osak az összeg e l ő l e g e *  b e k ü l d é s e  a t á a .
rr

(csodakenőcsnek nevezik) utolérhetetlen s z í v ó  erejű és gyógyító balsu  Operáció <at a legtöbb esetben 
fölöslegessé teszi. E kenócscsel egy 14 éves, gyógyíthatatlanut tartott cso.iuzut, újabban pedig egy 22 
éves rikszerü bait gyógyítottak meg. Altiszeptikus és gyógy tó ntásu mindenféle seb gyulád isi ill Hatása 
gyorsan lágyító és oszlató, megszabadít megbízhatóan bármily milyen belatolt m n i e n t e n i  idegei anyag­
tól. —  1 tégely franco 1 k o r o n a  83 f i l l é r ,  csakis az ö.szeg előleges beküldés in II. Nigyobo megren­

delés ecetén olcsóbb. —  Évi termelés 100000 tégely.
A két szer hatásáról minden országból eredeti elismerések egész levéltára áll betekintésre. —  Utánzatoktól 
óvakodjunk és figyeljünk a m n ie n  tégelybe égetett cégre: T h ie r r y  g y ó g y s z e r t á r a  az őrző a n ­
g y a lh o z . Hol raktár nincs, ne engedjünk a rábeszélésnek, hogy hasonló értékűt készítenek vagy  hamisít­

ványt adj mák, hanem forduljunk egyenesen

Thierry A . gyógyszeré t i gyára Pregraia, Riluts-Siuarbruan mellett.
( A  ős# k i r .  o sa trá k  á lla m h iv a ta ln o k -a a ö  v e t k e io t é n e k  • a á llit ó ja .)

( C o n tr a c to r  o f  th o  W a r  O fflo e  a n d  th o  A d m i r a i t / 9 L o n d o n .)
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Hirdetmény.
V b . R e if  K ároly és neje

Kardos R ésa csődtömegéhez tartozó, a pccsi 347. sz. betétben A. I. 281/1. és 282. hrsz.
Irgalmas-utcai 2 2 . sz. a.ház és udvar

1901. évi m ájus 15-én délelőtt
10 órakor Pécsett, a törvényszék ár- \érési helyisegében megtartandó birői 
árverésen el fog adatni. — Becsár 56032 korona ; bánatpénz 5603 K . 20 f.

Dr. Gellér Samu,ügyvéd.

P S E R H O F  E R  J .
vérlisztitó labdacsai

,1 leij«hf »> vlt»*cn * k.TÍ. ..o n  « .Iá d , .  hol »  .
páratlan háilflyépyticr hiányaik. , . . . ,

E la) dacsokat az o tv o itk  k fllfliito »  oly t a jik ié l  a > rljá k ,a m H y e k iie h é 2  « « é M -
téanek a íugaléanak köveiké* rWnyn, «int pld. ” VBr ÖZ ipikenméaben. wajfajtíBimak,

siP'bánt.ljBakj kólika * *  jó íalág. n akorolrek vér«efiény«éfl teteiben a

' « . i t t t i .  -V- í.í .íMUVVt . •“ w* «*•*. *•
gyermekek is bátran ha9tnáibaiják. .  . .  .  .

1 doboa. mely 16 labdacsból áll 21 kr. -  1 tekerca. mely •  doboa 1 frt Oft kr. A  p é.a  
•10a«t*> k ttld éae után bórmvntvn : 1 tekerca 1 írt 26 kr. — 2 tekerca 2 frt SO kr. 8 te­
kercs *  frt 36 kr. — 10 tekercs 9 frt 20 kr.

H a s z n á l a t i  u t a s í t á s  m a l l á k a l v a .

E g y e d ü li  ké.m itC éa s iá t k ü ld é e i  fő r a k t á r  :

P S E R H O F E R  J .  gyógyszertára
B é es, I. 8 i n g e r s f r a s s e  16.

E l t c r j c d t i ^ | 0 k a f l  fogTB c l a l d a c t o k  a  le g h ü lé n b tiiŐ b b  a la k o k b a n  éa 
n e r e k  a l a t t  n tá n o a ta tn a k  te h á t  m in d e n k i c s a k  P S E R H O F E R - f é l e  v ó v  * 
t ie a tité  la b d a c s o k a t  k é r je n  s c s a k  á so k  v a ló d i a k , a m e ly e k  d o b o sa i

n a k  i í d e l . n  y i i c a  . r i r t m  , , P H F K O r i R “  k í s i r á t a  lá t h a t ó .

f  -

--------------- - r ^ — ~ — il

T y w 1 i y A

X X I
X X
“ IfM«*d. d i l i t . «

o  o o o c  Négy kiállításon egyhangúlag kitüntetve szép és jó  munkáért. O O P  O q
o
o

I Dr. Breuer Józsefíogspeeiafiata, fogmütő
L a k i k :

Irg a lm a  sok-utca 4. szám.
R e n d e l :d. c. 9 — 12-ig; d. u 2 - 6 ig. 

Szá jp ad lá s  nélküli

müfogak
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b tL * mnH vor cvorinf ~ I !®j a mi jele annak, hegy Európa minden államában vannak rendelőim. 3 ÍT16f 1H31 rcco. zer s z c n n i. * g \ Raktáron csak saját k é szítm é n y t tartok térti-, női- és gyermek-
—  -----------------.  ni L i* i Î  > 5 ;  r i n ő k h e n  I W p f i T P u d c l é & c k  n t » e k i i I d ő t t  m é l  t ó k  v í i p v  m i n t a .

legjobban fölismerjük az emberben, ha a cipőire nézünk. Azért bátor vagyok minden helybeli és vidéki urhölgyet és urat 1877. óta fennáló cipőiizletemre figyelmeztetni.
...........Kĵ j a legkönnyebb úri c i p ó .........................a legkönnyebb női c i p ő .........................

í\ a legszebb szalon c i p ő .............................
t a legszebb és legjobb utcai cipő • .L a leteszelib és legjobb gazdasági cipő É

S
p a legszebb és legjobb gazdasági csizma \a legszebb és legjobb vadász csizma • (jM a legszebb és legjobb katona-cipő • • • Ia legszebb és legjobb tiszti-csizma • • ^

_  cipőkben. Megrendelések a beküldött mérték vagy minta 1 cipő után pontosan teljesittetnek. Kitűnő tisztelettel:
T O T Óbekötés naóy m élyb ő l
fekasló.áiíüfxió öjjzctctelü

taliiaro

tvcy juin - by drb<arbooatoy
qváftvpek mioöjittodö

*  » io
o

Reisch Jánoscipész, a pécsi in. kir. iiiidapiédiskola czipőszáilitója.
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KZTöbb kiváló ( iiu s  óltulhjánlva, h legifleteMbb ée legolcsóbb ásványvíz. Kapható minden jobb fűszer-

o__________________ oo c c o o  Né^y kiállitAson eg- yhangulag kitüntetve szép és j ó munkáért. c c o e o
* * * > * * * > * *  k k k k k k k  a x k k x

HIRDETMÉNY.Az „ I .  P é c s i  V e t e r á ü -  é s  R e t e g s e g é l y z ő - £ g ; y l e t (tréhzéiől 1901. évi január hó 13-án tartott rendes közg\üléseben hozott 2 6 4 . sz. határozat értelmében közhírré tétetik, mikép az egylet tulajdonát képező, a pécsi 3305. sz. betétben felvett, budai külvárosi
Tettye-utca 6. sorsz. HÁZ eladó.^  Az ingatlan vételára 10,000 korona összegben állapíttatott meg.

A vételi ajánlatok legkesöl b 19('l tvi m ájus lió 1 . n a p já ’g  az egyletnél bejelentendók, a mikor az ajánlatok tárgyában hátán zat fog hozatni.Közelebbi értesítés nyerhető W A T Z1 N A  JÓ Z S E F  és R E IN IS C H  A N ­T A L  egyleti tag uraknál és E E L B E R  E E R F N C Z  eg Je t i  pénztáros urnáia fent jelzett házban. I. Pécsi Vtttián és Eetegsegélyzö-Egylet.kereskedésben és \endéglöben. iNyomatott Taizs József könyvnyomdájában Ptcsett, 1901.




